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zio. Narrasi ehe i detti arazzi furono dono prezioso deZ cardinale Sigismondo Gonzaga il quale li procuro 
da Roma e ne fece un regalo al cardinale Ercole Gonzaga ancora giovinetto. Egli li cedette per ultima 
wolonM testamentaria al duca Guglielmo, il quale volle di quelli ornare la 8ua chiesa. Lo ehe vale a 
mostrare falsa l" opinione di eoloro i quali hanno voluto sostenere ehe i detti arazzi fossero stati eseguiti 
nel borgo di San Giorgio, nel quale anzi si deve credere ehe mai sia stata manifattut·a di simili Iavori; 
mentre negli arehivii dei signori Gonzaga non si trova memoria aleuna ehe rieordi opifieio di tale fatta. 
NeUa prima lettera scrisse I' anonimo ehe diciotto furono gli arazzi posseduti dal cardinale ed ereditati dal 
duca Guglielmo. Questi ne regalava nove ' al gran duca di Toscana, egli altri lasciava ehe si eolloeassero 
nella chiesa di Santa Barbara, i di eui eanonici al f 777 li 8cambiarono col principe con addobbi di damasco. 

(5) - Giorgio Anselmi Veronese al f775 dipinse alcuni fiumi in una sala della Corte nei quali, se 
appariseono ignobili le invenzioni e seorretto il disegno, si trova peri> molta armonia nel eolorire. 

-. N. 240.-

Letiera s&ritta al 31 di ottobre deI 1783 da PaoIo Pozzo a Luigi Parmigiani.' (Inedita) 

, , 

La cronichetta Sabbionetana capitata nelle mani del P . . Affo (1) compmvante I' autore deI 
te,atro di costi e difatti una prova suneiente di quanta ha scritto il Temanza neUa vita deUo Sca­
mozzi. Ricevero eon piacere mia tale erudizione, ma mi restera tutlavia 10 scrupolo se la 'descri,. 
zione riportuta dal Temanza sia genuina deU' architetto e se stii registrata nei libri da esso pub­
bJicati. Ho adunque neeessila di aver la precisa citazione delle parole ' seritte dallo Scamozzi per 
non rendere dubhiosi i due nomi dati al teatro d' Odeo e Teatridio, ,dei 'quali n' attendo pero ri· 
scontro dal delto P. Affo, se regga il significato eh' io gli ho dato neUa mia ehe' ho seriuo a V. 
S. giorni sono (2) - Giace~e il P. Affo ha ritrovate varie eose neUa eronichetta di Sabbioneta 
i,otorno quanta fu fatto da quel duca in eodesta citta potrebbe anche aggiungere quanta sta scriuo 
nel discorso di Alessandro Lamo intorno ' aUa: scultura e piUura, dedicato al delto ,duca Vespasiano 

. e stampato in Cremona nel i 584, dove parIa in particolare delle stanze ehe ha dipinto Bernar­
dino Campi nel casin'o siluato neUa piazza deI castello, e dei quadri ad oglio di eommissione deI 
duca, fra i quali la S. Cecilia, che e URa ripetizione della tavola da csso dipinta per Ia 'chiesa di 
S. Sigismondo fuori di Cremona. - 10 mi studio di voler descrivere ed illustrare codesto elegante 
teatro, ed ho preso per mano I' antieo teatro deseritto da Vitruvio molto maltrattato da suoi com· 
mentatori, col .quale far constare Ia eorrispondenza e I' uniformitä deI gusto. Vitruvio ha una mol­
titudine di vocaboli oseuri. i quali rendono inintelligibili le co se dall' autore deseritte, pure ben 
,spesso s' arriva a comprenderlo quando si scopra, la qualita deI vocabolo.; Fino a ehe tutti li spo­
sitori di Vilruvio hanno voluto eonsiderare Podium per voee ehe signifiehi Poggiuolo 0 Balau­
strata, Ia deserizione deI tealro non e riuseita ehe difettosa; ma se avessero osservato che il po­
dium e voee greca la quale viene da altra ehe signifiea Ligo pedes, da cui fascire pedum e fascia 
pedis, vale a dil'e einta 0 fascia deI piede, avrebbero scoperta Ia eorrispondenza e01le precinzioni 
superiori ehe. i Greei denominarono DiazQma~a. eioe cintul'e. Podium adunque e la precinzione 0 

cintura pos ta a piedi deI teatro, 0 deI tempio ovvero sia di qualehe altra fabbriea, e non balau­
strata~ eome vog1iono gl' interpreti, giacche il norne di questa e quella di Pluteum bastantemente 
chiaro in Vitruvio. Non vorrei piu seeearla ma e il piacere che mi sprona a eomunieargli quanto 
mi vien fatto d' inlerpretare. per sentire il parere altrui, e pronto ad ogni suo comando sono. Man­
tova 31 ottobre i 785. 

Dev. Obb. Servo ed amico Paolo Pozzo. 

ANNOTAZIONI 

(t) ....:.. L' Affi> infatti aveva seri~to al 20 di ottobre deI f 785 al Parmigiani ehe:" Dopo aver pubbli­
" cat'a Ia vita di Ves}!asiano mi venne faUo di trovare una cronaehetta SabbiouE)taua scritla a giorni dei 
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» delto duca, in cui parlasi del teatro e deU'arehittetto ehe 10 innalz(); onde eonfermalo rimane ehe il teatro 
• dl Sal>bioD'ela e veramente deI eelebre .seamozzi e quanto da altri monumenti dedusse il Temanza neUa 
• vita dello Scamozzi .• 

(2) - Allude forse ad uno seritto . eguale a quello ehe posseduto dal · Pozzo . riferiamo DeI docu­
ment(l seguente. 

- N. 24t. - ' 

Memorie da sottoporsi al Sig. Padre 001. il P. Ireneo Affb (8enn data) da Paolo POlZO. (lnedite) 

DaUe considerazioni di Gio. Domenico Seamozzi Vieentino padre di Vineenzo ai sette libri 
d' archileltura di Sebastiano Serlio aHa Iettera S, scena comica, e lettera T, tellat'~, e dalla eomedia 
delli vespi d' Aristofane fol. 225 (tengo edizione degli eredi Giunta di Firenze: 1525) chiaro si 
vede ehe l' Odeo eta in figura di teatro e ehe serviva per provare la eomposizione. Osservando al 
Vitruvio pubblicato dal Gioeondo nel 1515 ed ' al eomento deI Filandro (in Roma 1544): Odeum 
~tiam Rotnatl-i habueru~t ut memini( preler alios Ammianlls, lib. 16,0 A'TrO T~,c.i8J/' inquit c;;'U18Cl" idest 
a cantu dictum. Erat autem gradatim veluti :JrClTpi8Io.lI, idest minusculum thealrum, ' structus . kcus, 
'U~de musica certamina spectabantur. Vitruvio poi al libro VII eap.- 5.0 In minuscolo the~tro quod ­
idJ.'()oca.",JlPIOll, apud eos vocitatur .. a eui il Fila~dro aggiun,ge:. Locus quo spectatum convenirent, mi­
flJ,tsculum autem theatnim a Graecis 6CClTpi8101l, dicitur" ut apud Varronem lib • .3. de re rustica cap . . 5; 
.'J.sccTpi8101l e voce di Varrone, ma a mio parere siKnifica tealro privato 0 proprio ~ venendo da 181r.» 

ei~e privat'Ü; ehe, 6öClTpi8101l poi sia 10 sle!;so ehe minusculum theatrum, non avrebbe Vilruvio detto 
ehe anzi vien chiamato CJ(J(AJ/OCCl,';PCOll, eioe slabilimenlo delle unioni, semhrandomi ehe debba trarre 
origine da .~AJ/OICl e OTepl~6). V uole pure il Filandro ehe anehe l' Odeo sia il Tealridio, quando si e 
riJevato ehe il primo eFa ad uso delle prove avanti di esporl'e in teatro le rappresentanze -. Se .. 
condo il Filandro adunque Odeo, Tea\ridio, minuscolo teatro sarebbero sinonimi; quando dall' eti- ' 
n;aologia den~ voci greche, il ,primo non doveva servire ehe per 10 prove, il secondo doveva essere 
di privala persona; ed il terzo per uso di quel eelo di persone destinato a lali spettacoli t nel quale 
forse apprendere l' arte di feeilare. Infatti .sarebb~ non poco dura la -sp,ieg~zione delle duc v~~i 
date dallo Seamozzi al teatro di Sabbioneta, se dovessero essere sinonime., Per me sarei di pare~~ 
ehe il norne Odeo significbi luogo destinalo ad uso deli' Accademia de letterati, in eui leggere e 
provare le loro eomposizioni, e ehe quello di teatridio di privala ragione dclla Corle deI duca e 
non deI pubblieo. - Desidero una spiegazione piu sieura della sovraesposta, intor~o ai nomi di Odeo 
e Teatridio dati dallo Seamozzi 081 leatro di Sabbioneta, ehe si potra, cred', io, rieavare forse dal­
l' uso stato faUo in quei tempi. 

Paolo Pozzo 

.. - N. 242.-

Memoria pel teatro di SabbiMleta ad uso deI Signor Paolo Pozzo architetto scritta da Ireneo 
ABö. (Inedita) 

Il teatro di Sabbioneta fu comioeiato a fabbriearsi nel 1589 e si lermino oel i590. Cio si 
raecoglie da una breve eronaehetta di quei giorni ritrovata da me dopo eh' ebbi pubhlicata colle 
stampe Ia vita deI duca Vespasiano Gonzaga. Sieche ove il Temaoza ,diee ~he oe fossero faui i 
disegni nel maggio deI 1588 deve inlender~i eh' egli uso Ia maniera veneta di compuLare gli aoni 
o ehe 'Sia oecorso abbaglio - L' antore di delta eronaeheUa (1) usa Ia Jlarola Siena eioe seena 
per signiticare generalmente il tealro e dice :.Nota come il mese di aprile, 1589 il Sig. DuCa ha 
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